
VERANSTALTUNGSKULTUR ERLEBEN. 

DIE KUNST DES GASTGEBENS GENIESSEN.

DIE EINZIGARTIGE VERBINDUNG VON

TRADITION UND MODERNE IM GÜRZENICH KÖLN.

Event culture up close. Enjoy the art of hospitality.

At the Cologne Gürzenich, tradition meets modernity 

in a unique way.



TECHNIK PERFEKT – TRADITION INKLUSIVE.

GÜRZENICH KÖLN

Großer Saal 903 m2 1.101 616 780 1.338

Kleiner Saal 575 m2 435 200 400 508

Isabellensaal 211 m2 223 104 190 250

Grill-Restaurant 303 m2 180 100 230 276

Weinkeller 390 m2 220 350

Ratsstube 141 m2 110 150

Erdgeschossfoyer 690 m2

Saalfoyer 440 m2

Perfect technology plus tradition.

The Gürzenich, impressive venue
in the heart of Cologne, popular-
ly known as the city's "front par-
lour". The history of Cologne's
banqueting hall, the Gürzenich,
dates back to 1447. Behind the
building's classic Late Gothic
façade is an interior designed in
the style of the 1950s. In 1997
the building was renovated from
top to bottom. Today it repre-
sents a harmonious blend of
historic architectural styles with
ultramodern event technology
and the ultimate in event facili-
ties. It’s perfect for congresses
and social gatherings.

The citizens of Cologne love the
Gürzenich – and event managers
and their guests can see why. 

Further information: 
www.koelnkongress.de

Raum | Room Fläche | Floor area Reihen | Rows Parlament | Parliament Bankett 1 | Banquet 1* Bankett 2 | Banquet 2*

Der Gürzenich. Der Repräsentationsbau im Herzen Kölns
– „Die gute Stube“ der Stadt. Eröffnet 1447. Von außen
die Fassade im klassisch spätgotischen Stil. Im Inneren
im Stil der 50er Jahre gestaltet. 1997 generalsaniert, ver-
binden sich im Gürzenich Köln historische Architekturstile
harmonisch mit modernster Veranstaltungstechnik und
höchster Veranstaltungskultur. Ein würdiger Rahmen für
stilvolle Feierlichkeiten, Kon gresse und gesellschaftliche
Ereignisse. Die Kölner lieben „ihren Gürzenich“.
Veranstalter und ihre Gäste werden erleben, warum. 

Weitere Informationen unter: www.koelnkongress.de

*1) Runde 10er Tische | Round tables for 10 people    *2) Längstische | Long tables

Gürzenich Köln | Martinstraße 29-37 | D-50667 Köln

Postanschrift: KölnKongress GmbH | Messeplatz 1 | D-50679 Köln | www.koelnkongress.de

Kontakt: Ralf Nüsser | fon +49 221 . 8 21 24 34 | r.nuesser@koelnkongress.de

Anfragen/Reservierung: Thomas Leder | fon +49 221 . 2 84 89 11 | t.leder@koelnkongress.de

• Organizing and staging events

• Event catering

• Parking available

• Transport connections:
International airport, motor-
way access, InterCity Express
trains from/to Cologne main
station

• Veranstaltungsorganisation und -durchführung

• Eventgastronomie

• Parken: Heumarkt-Parkgarage, Parkgarage „An Farina“

• Verkehrsanbindung:
Internationaler Flughafen, Autobahnzubringer,
ICE-Bahnhof Köln Hauptbahnhof


